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OZNÁMENIE O VYHLÁSENÍ VEREJNÉHO OBSTARÁVANIA

Formulár: Príloha č. 4 k vyhláške č. 530/2009 Z. z.

Druh postupu: Verejná súťaž.

Druh zákazky: Tovary.

ODDIEL I. VEREJNÝ OBSTARÁVATEĽ 

I.1. Názov, adresy a kontaktné miesto (miesta)

Slovenská technická univerzita v Bratislave - Rektorát

IČO: 00397687

Vazovova 5, 812 43 Bratislava-Staré Mesto

Slovenská republika

Kontaktné miesto (miesta): Slovenská technická univerzita v
Bratislave, Vazovova 5, 812 43 Bratislava

Kontaktná osoba: Ing. Igor Kolenička

Mobil: +421 917669015

Telefón: +421 917669015

Fax: +421 000000000

E-mail: igor.kolenicka@stuba.sk

Adresa hlavnej stránky verejného obstarávateľa/obstarávateľa
(URL): http://www.stuba.sk

Adresa stránky profilu kupujúceho (URL): http://www.stuba.sk

Ďalšie informácie možno získať na:už uvedenej adrese a kontaktnom
mieste (miestach).

Súťažné a doplňujúce podklady (vrátane podkladov pre súťažný
dialóg a dynamický nákupný systém) možno získať na:už uvedenej
adrese a kontaktnom mieste (miestach).

Ponuky alebo žiadosti o účasť budú doručené na:už uvedenú adresu
a kontaktné miesto.

I.2. Druh verejného obstarávateľa a hlavný predmet alebo predmety
činnosti

I.2.1. Druh verejného obstarávateľa 
Organizácia riadená verejným právom

Zatriedenie obstarávajúceho subjektu podľa zákona:

§ 6 ods. 1 písm. d).

I.2.2. Hlavný predmet alebo predmety činnosti

Vzdelávanie



I.2.3. Verejný obstarávateľ nakupuje pre iných verejných
obstarávateľov 
Nie.

ODDIEL II. PREDMET ZÁKAZKY 

II.1. Opis

II.1.1. Názov zákazky podľa verejného obstarávateľa 
Prístroje pre výskum v molekulárnej medicíne

II.1.2. Druh zákazky a miesto uskutočňovania stavebných prác,
dodania tovarov alebo poskytovania služieb 
b) Tovary.

Kúpa.

Hlavné miesto dodania tovarov: STU v Bratislave, Fakulta chemickej
a potravinárskej technológie, Radlinského 9, 812 37 Bratislava

NUTS kód:

SK010.

II.1.3. Oznámenie zahŕňa 
Verejnú zákazku.

II.1.4. Informácie o rámcovej dohode

II.1.5. Stručný opis zákazky alebo nákupu (nákupov)

Predmetom zákazky je dodanie prístrojov pre výskum v molekulárnej
medicíne rozdelených na štyri časti časti: Časť I. Kontinuálny
homogenizátor biomasy Predpokladaná hodnota zákazky 34 500,-
EUR bez DPH Časť II. Nízkotlaková kvapalinová chromatografia
Predpokladaná hodnota zákazky 38 500,- EUR bez DPH Časť III.
Nízkotlaková kvapalinová chromatografia s automatizovaným
premývaním Predpokladaná hodnota zákazky 46 000,- EUR bez DPH
Časť IV. Skener na denzinometrickú detekciu platní tenkovrstvovej
chromatografie Predpokladaná hodnota zákazky 35 000,- EUR bez
DPH

II.1.6. Spoločný slovník obstarávania (CPV)

Hlavný predmet 
Hlavný slovník: 38000000-5. 

Doplňujúce predmety 
Hlavný slovník: 38436000-0, 42912000-2, 38522000-0. 

II.1.7. Rozdelenie na časti

Áno.

Počet častí: 4

ponuky treba predložiť na: jednu alebo viac častí.

II.1.8. Povoľuje sa predloženie variantných riešení 
Nie.

II.2. Množstvo alebo rozsah zákazky



II.2.1. Celkové množstvo alebo rozsah

Časť I. Kontinuálny homogenizátor biomasy - 1 ks Časť II.
Nízkotlaková kvapalinová chromatografia - 1 ks Časť III. Nízkotlaková
kvapalinová chromatografia s automatizovaným premývaním - 1 ks
Časť IV. Skener na denzinometrickú detekciu platní tenkovrstvovej
chromatografie - 1 ks

Predpokladaná hodnota zákazky bez DPH: 

Hodnota: 154000,0000 EUR

II.2.2. Opcie 
Nie.

II.3. Trvanie zmluvy alebo lehoty uskutočnenia

Obdobie: v mesiacoch (od uzatvorenia zmluvy) .

Hodnota: 4

PRÍLOHA B - INFORMÁCIE O ČASTIACH 

Poradové číslo časti: 1

Názov: Kontinuálny homogenizátor biomasy

1) Stručný opis 
Je to kontinuálne zariadenie na tlakovú deštrukciu
mikroorganizmov s kontinuálnym prietokom minimálne 30
ml/min.

2) Spoločný slovník obstarávania (CPV)

Hlavný predmet 
Hlavný slovník: 38436000-0. 

3) Množstvo alebo rozsah 
1 ks Kontinuálny homogenizátor biomasy

Predpokladaná hodnota zákazky bez DPH: 

Hodnota: 34500,0000 EUR

4) Údaje o odlišnom trvaní zákazky alebo lehotách
uskutočnenia

Obdobie: v mesiacoch (od uzatvorenia zmluvy).

Hodnota: 4

5) Doplňujúce informácie o častiach 
Bližšie technické požiadavky sú obsiahnuté v súťažných
podkladoch

Poradové číslo časti: 2

Názov: Nízkotlaková kvapalinová chromatografia

1) Stručný opis 
Zariadenie umožňujúce izoláciu enzýmov na princípe
nízkotlakovej prietokovej chromatografie. Zariadenie pracuje
do prietoku 20ml/min a má kombinovanú detekciu pomocou



UV žiarenia a vodivosti.

2) Spoločný slovník obstarávania (CPV)

Hlavný predmet 
Hlavný slovník: 42912000-2. 

3) Množstvo alebo rozsah 
1 ks Nízkotlaková kvapalinová chromatografia

Predpokladaná hodnota zákazky bez DPH: 

Hodnota: 38500,0000 EUR

4) Údaje o odlišnom trvaní zákazky alebo lehotách
uskutočnenia

Obdobie: v mesiacoch (od uzatvorenia zmluvy).

Hodnota: 2

5) Doplňujúce informácie o častiach 
Bližšie technické požiadavky sú obsiahnuté v súťažných
podkladoch

Poradové číslo časti: 3

Názov: Nízkotlaková kvapalinová chromatografia s
automatizovaným premývaním

1) Stručný opis 
Zariadenie umožňujúce izoláciu enzýmov na princípe
nízkotlakovej prietokovej chromatografie. Zariadenie pracuje
minimálne do prietoku 20ml/min a má kombinovanú detekciu
pomocou UV žiarenia a vodivosti.

2) Spoločný slovník obstarávania (CPV)

Hlavný predmet 
Hlavný slovník: 42912000-2. 

3) Množstvo alebo rozsah 
1 ks Nízkotlaková kvapalinová chromatografia s
automatizovaným premývaním

Predpokladaná hodnota zákazky bez DPH: 

Hodnota: 46000,0000 EUR

4) Údaje o odlišnom trvaní zákazky alebo lehotách
uskutočnenia

Obdobie: v mesiacoch (od uzatvorenia zmluvy).

Hodnota: 2

5) Doplňujúce informácie o častiach 
Bližšie technické požiadavky sú obsiahnuté v súťažných
podkladoch

Poradové číslo časti: 4

Názov: Skener na denzinometrickú detekciu platní
tenkovrstvovej chromatografie



1) Stručný opis 
Jedná sa o širokospektrálny (200 880nm) skener TLC platní s
krokovým rozlíšením min 30 - 180µm a skenovaciou rýchlosťou
1-100mm/s.

2) Spoločný slovník obstarávania (CPV)

Hlavný predmet 
Hlavný slovník: 38522000-0. 

3) Množstvo alebo rozsah 
1 ks Skener na denzinometrickú detekciu platní tenkovrstvovej
chromatografie

Predpokladaná hodnota zákazky bez DPH: 

Hodnota: 35000,0000 EUR

4) Údaje o odlišnom trvaní zákazky alebo lehotách
uskutočnenia

Obdobie: v mesiacoch (od uzatvorenia zmluvy).

Hodnota: 4

5) Doplňujúce informácie o častiach 
Bližšie technické požiadavky sú obsiahnuté v súťažných
podkladoch

ODDIEL III. PRÁVNE, EKONOMICKÉ, FINANČNÉ A TECHNICKÉ
INFORMÁCIE 

III.1. Podmienky týkajúce sa zmluvy

III.1.1. Požadované zábezpeky a záruky 
Verejný obstarávateľ nepožaduje zábezpeku.

III.1.2. Hlavné podmienky financovania a platobné dojednania alebo
odkaz na príslušné ustanovenia, ktorými sa riadia 
Predmet zákazky bude financovaný zo štrukturálnych fondov EU
získaných STU v rámci projektu: Vybudovanie Kompetenčného centra
pre výskum a vývoj v oblasti molekulárnej medicíny a kód ITMS
26240220071 na základe faktúr za skutočne zrealizovanú zákazku,
podľa uzavretej zmluvy. Verejný obstarávateľ neposkytuje preddavok
na poskytnutie predmetu zákazky.Splatnosť faktúry je 120 dní.

III.1.3. Právne vzťahy vyžadované od skupiny dodávateľov, s ktorou sa
uzatvorí zmluva 

III.1.4. Ďalšie osobitné podmienky, ktorým podlieha plnenie zmluvy 
Áno.

opis osobitných podmienok: Predávajúci berie na vedomie, že úhrada
predmetu plnenia bude realizovaná na základe získania finančných
prostriedkov zo štrukturálnych fondov Európskej únie a je povinný
strpieť výkon kontroly /auditu/ overovania súvisiaceho s predmetom
plnenia, a to kedykoľvek počas platnosti a účinnosti predmetnej
Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku



oprávnenými osobami, ktorými sú: a) Ministerstvo školstva, vedy,
výskumu a športu Slovenskej republiky v zastúpení Agentúrou
Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky
pre štrukturálne fondy Európskej únie a ním poverené osoby, b)
Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky, príslušná Správa
finančnej kontroly, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, c) orgán
auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, d)
splnomocnení zástupcovia Európskej komisie a Európskeho dvora
audítorov, e) Slovenská technická univerzita v Bratislave a ňou
poverené osoby, f) osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až
d) v súlade s príslušnými právnymi predpismi Slovenskej republiky a
Európskych spoločenstiev, a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť.

III.2. Podmienky účasti

III.2.1. Osobné postavenie uchádzačov a záujemcov vrátane
požiadaviek týkajúcich sa zápisu do profesijného alebo
obchodného registra

Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie
splnenia podmienok účasti: Uchádzač musí spĺňať podmienky účasti
uvedené v § 26 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní. Ich splnenie
preukáže podľa § 26 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní
predložením originálnych dokladov alebo ich úradne osvedčených
kópií alebo podľa § 128 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní
(zoznam obstarávateľov vedených na Úrade pre verejné
obstarávanie, resp. rovnocenný doklad vydávaný v krajine sídla
uchádzača). 1.1 výpisom z registra trestov nie starším ako 3 mesiace
ku dňu uplynutia lehoty na predkladanie ponúk, že nebol on ani jeho
štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu právoplatne odsúdený
za trestný čin korupcie, za trestný čin poškodzovania finančných
záujmov Európskych spoločenstiev, za trestný čin legalizácie príjmu z
trestnej činnosti, za trestný čin založenia, zosnovania a podporovania
zločineckej skupiny alebo za trestný čin zosnovania alebo
podporovania teroristickej skupiny, že nebol on ani jeho štatutárny
orgán právoplatne odsúdený za trestný čin, ktorého skutková
podstata súvisí s podnikaním, 1.2 potvrdením príslušného súdu nie
starším ako 3 mesiace ku dňu uplynutia lehoty na predkladanie
ponúk, že: 1.2.1 voči uchádzačovi nie je vedené konkurzné konanie,
1.2.2 nie je v konkurze ani v likvidácii, 1.2.3 nebol proti nemu
zamietnutý návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku, 1.3
potvrdením Sociálnej poisťovne, v ktorej je uchádzač vedený v
evidencii platiteľov sociálneho poistenia a príspevkov na starobné
dôchodkové sporenie, nie starším ako 3 mesiace ku dňu uplynutia
lehoty na predkladanie ponúk, že uchádzač nemá v Slovenskej
republike alebo v krajine svojho sídla evidované nedoplatky poistného
na sociálne poistenie, a príspevkov na starobné dôchodkové
sporenie, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia, 1.4 potvrdením
(potvrdeniami) príslušnej zdravotnej poisťovne (zdravotných
poisťovní), v ktorých je uchádzač vedený v evidencii platiteľov



zdravotného poistenia, nie starším ako 3 mesiace ku dňu uplynutia
lehoty na predkladanie ponúk, že uchádzač nemá v Slovenskej
republike alebo v krajine svojho sídla evidované nedoplatky poistného
na zdravotné poistenie, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia. 1.5
potvrdením miestne príslušného daňového úradu, nie starším ako 3
mesiace ku dňu uplynutia lehoty na predkladanie ponúk, že uchádzač
nemá v Slovenskej republike alebo v krajine svojho sídla evidované
daňové nedoplatky, ktoré sa vymáhajú výkonom rozhodnutia, 1.6
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce
alebo poskytovať službu. 1.7 Uchádzač zapísaný do zoznamu
podnikateľov pre verejné obstarávanie môže doklady podľa § 26 ods.
2 zákona o verejnom obstarávaní, požadované v bodoch 1.1 až 1.6
nahradiť predložením originálu alebo úradne overenej kópie platného
potvrdenia o jeho zapísaní do zoznamu podnikateľov podľa § 128
ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní. 1.8 Uchádzač so sídlom mimo
územia Slovenskej republiky môže doklady podľa § 26 ods. 2 zákona
o verejnom obstarávaní, ktoré sa v krajine jeho sídla nevydávajú a
nevydávajú sa ani rovnocenné doklady, nahradiť čestným vyhlásením
podľa predpisov platných v krajine jeho sídla v súlade s § 26 ods. 3
zákona o verejnom obstarávaní. 1.9 Ak má uchádzač sídlo v
členskom štáte inom ako Slovenská republika a právo tohto
členského štátu neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, možno ho
nahradiť vyhlásením urobeným pred súdom, správnym orgánom,
notárom, inou odbornou inštitúciou alebo obchodnou inštitúciou podľa
predpisov platných v krajine jeho sídla v súlade s § 26 ods. 4 zákona
o verejnom obstarávaní. 1.10 Ak uchádzač nepredloží požadované
doklady preukazujúce splnenie osobného postavenia alebo ak
niektorý z predložených dokladov je neplatný alebo je vyhotovený
skôr, ako sa požaduje, alebo ak nepredloží požadované informácie,
prípadne poskytne nepravdivé alebo skreslené informácie, bude
uchádzač vylúčený. 1.11 Odôvodnenie Požiadavka bola stanovená v
súlade so zákonom o verejnom obstarávaní.

III.2.2. Ekonomické a finančné postavenie

Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie
splnenia podmienok účasti: Uchádzač musí v ponuke predložiť
nasledovné informácie a dokumenty, ktorými preukazuje finančné a
ekonomické postavenie uvedené v § 27 ods. 1, písm. a) zákona o
verejnom obstarávaní: 2.1 Vyjadrenie banky (bánk) alebo pobočky
zahraničnej banky / pobočiek zahraničných bánk, v ktorej / ktorých má
záujemca vedený/ vedené účty, v ktorom/ ktorých potvrdí, že
záujemca je schopný plniť si finančné záväzky, 2.2 Potvrdenie nesmie
byť staršie ako 3 mesiace k lehote na predkladanie ponúk a to v
origináli alebo úradne osvedčenej fotokópii. Obsah textu vyjadrenia /
vyjadrení banky/bánk alebo pobočky zahraničnej banky/ pobočiek
zahraničných bánk na preukázanie schopnosti záujemcu plniť si
finančné záväzky ponecháva verejný obstarávateľ v kompetencii
banky/bánk alebo pobočky zahraničnej banky/pobočiek zahraničných



bánk. záujemcu. 2.3 Čestné prehlásenie záujemcu, že poskytol
vyjadrenia všetkých bánk alebo pobočiek zahraničných bánk, v
ktorých má vedené účty a to v origináli alebo úradne osvedčenej
kópii. Čestné prehlásenie musí byť podpísané štatutárnym orgánom
záujemcu (osobou oprávnenou konať spôsobom, ako je to uvedené v
obchodnom registri /živnostenskom registri/ rovnocenný register v
krajine sídla záujemcu) alebo splnomocnenou osobou konať v jeho
mene na základe splnomocnenia podľa platných právnych noriem v
krajine sídla záujemcu. V prípade, že čestné prehlásenie je
podpísané splnomocnenou osobou, tak musí byť predložené
splnomocnenie v origináli alebo úradne osvedčenej fotokópii.
Uchádzač alebo záujemca môže na preukázanie ekonomickej
spôsobilosti využiť finančné zdroje inej osoby bez ohľadu na ich
právny vzťah. V tomto prípade musí uchádzač alebo záujemca
verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude môcť
reálne disponovať zdrojmi osoby, ktorej postavenie využíva na
preukázanie finančného a ekonomického postavenia. 2.4
Odôvodnenie Podmienku účasti verejný obstarávateľ primerane
predmetu a hodnote zákazky a v súlade s platnou legislatívou.

III.2.3. Technická alebo odborná spôsobilosť

Informácie a formálne náležitosti nevyhnutné na vyhodnotenie
splnenia podmienok účasti: 3 Uchádzač musí v ponuke predložiť
nasledovné informácie a dokumenty, ktorými preukazuje technickú
alebo odbornú spôsobilosť na poskytnutie služby uvedené v § 28 ods.
1, pís. I) §29. ak ide o tovar, ktorý sa má dodať, vzorkami, opismi
alebo fotografiami. Splnenie podmienok účasti technickej a odbornej
spôsobilosti preukáže uchádzač tým, že v súlade s § 28 ods. 1 písm.
l) ZoVO predloží: Vzorky, opis alebo fotografiu predmetu zákazky
alebo jej častí. V prípade, že uchádzač predloží opis, verejný
obstarávateľ požaduje, aby tento opis bol predložený v listinnej
podobe a podpísaný uchádzačom, predmetný dokument musí byť
predložený ako originál alebo úradne osvedčená kópia. V prípade, že
uchádzač predloží fotografiu táto fotografia bude riadne v písomnej
podobe na opačnej strane označená uchádzačom a podpísaný
uchádzačom, predmetný dokument musí byť predložený ako originál
alebo úradne osvedčená kópia. Uchádzač alebo záujemca môže na
preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť
technické a odborné kapacity inej osoby bez ohľadu na ich právny
vzťah. V tomto prípade musí uchádzač alebo záujemca verejnému
obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude môcť reálne
disponovať s kapacitami osoby, ktorej spôsobilosť sa využíva na
preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. Ak
ide o zákazku na dodanie tovaru, ktorá zahŕňa aj činnosti spojené s
umiestnením a montážou tovaru, technická alebo odborná
spôsobilosť uchádzača alebo záujemcu sa vykonávať tieto činnosti sa
vyhodnocuje najmä s ohľadom na jeho schopnosti, skúsenosti,
efektívnosť a spoľahlivosť. Odôvodnenie požiadavky Verejný



obstarávateľ sa presvedčí, že uchádzač má skúsenosti s dodaním
požadovaného predmetu zákazky čo aj vizuálne overí a má možnosť
posúdiť to, čo nakupuje. Označením opisu alebo fotografie je
zaručená identifikovateľnosť za účelom priradenia ku konkrétnemu
uchádzačovi a znemožnenie zámeny uchádzača. Verejný
obstarávateľ stanovil podmienky primerane v súlade s platnou
legislatívou ZoVO. 3.1 Na preukázanie technickej alebo odbornej
spôsobilosti môže uchádzač využiť technické a odborné kapacity inej
osoby bez ohľadu na ich právny vzťah, ktoré bude mať k dispozícii na
plnenie zmluvy. V takomto prípade uchádzač predloží originály
dokladov (prípadne úradne overené fotokópie dokladov) preukazujúce
túto skutočnosť. 3.2 Ak uchádzač nepredloží požadované doklady
preukazujúce splnenie technickej alebo odbornej spôsobilosti,
zabezpečenie kvality alebo ak niektorý z predložených dokladov je
neplatný, alebo ak nepredloží požadované informácie, prípadne
poskytne nepravdivé alebo skreslené informácie, bude uchádzač z
verejnej súťaže vylúčený. 3.4 Ak sú doklady ktorými záujemca
preukazuje splnenie technickej alebo odbornej spôsobilosti,
zabezpečenie kvality vyhotovené v inom ako štátnom jazyku, t. j. v
slovenskom jazyku musia byť predložené v pôvodnom jazyku a
súčasne musia byť preložené do štátneho jazyka. t. j. slovenského
jazyka okrem dokladov predložených v českom jazyku.

III.3. Osobitné podmienky zákaziek na poskytovanie služieb

ODDIEL IV. POSTUP 

IV.1. Druh postupu

IV.1.1. Druh postupu 
Verejná súťaž.

IV.1.2. Obmedzenie počtu záujemcov, ktorí budú vyzvaní na predloženie
ponuky alebo na účasť na dialógu

IV.1.3. Zníženie počtu ponúk alebo riešení počas rokovania alebo
dialógu

IV.2. Kritériá vyhodnotenia ponúk

IV.2.1. Kritériá vyhodnotenia ponúk 
Najnižšia cena.

IV.2.2. Použije sa elektronická aukcia 
Nie.

IV.3. Administratívne informácie

IV.3.1. Evidenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný obstarávateľ 
2919/2011

IV.3.2. Predchádzajúce oznámenie (oznámenia) týkajúce sa tejto
zákazky 
Nie.

IV.3.3. Podmienky na získanie súťažných podkladov a doplňujúcich



dokumentov alebo informatívnych dokumentov

Lehota na prijímanie žiadostí o súťažné podklady alebo o prístup k
dokumentom

Dátum: 19. 1. 2012. Čas: 10.00 h. 

Úhrada za súťažné podklady: Nie.

IV.3.4. Lehota na predkladanie ponúk alebo žiadostí o účasť

Dátum: 25. 1. 2012. Čas: 10.00 h. 

IV.3.5. Dátum odoslania výziev na predkladanie ponúk alebo na účasť
na dialógu vybraným záujemcom

IV.3.6. Minimálna lehota, počas ktorej sú ponuky uchádzačov viazané

Do termínu.

Dátum: 30. 9. 2012

IV.3.7. Podmienky otvárania ponúk

Dátum: 26. 1. 2012. Čas: 10.00 h. 

Miesto: Slovenská technická univerzita v Bratislave - rektorát,
Vazovova 5, 812 43 Bratislava

Osoby oprávnené zúčastniť sa na otváraní ponúk: V súlade so
zákonom c.26/2006 z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

ODDIEL VI. DOPLŇUJÚCE INFORMÁCIE 

VI.1. Toto obstarávanie sa bude opakovať 
Nie.

VI.2. Zákazka sa týka projektu /programu financovaného z fondov EÚ 
Áno.

odkaz na projekt (projekty) a/alebo program (programy): Operačný
program: Výskum a vývoj, Programové obdobie: 2007-2013, projekt
Vybudovanie Kompetenčného centra pre výskum a vývoj v oblasti
molekulárnej medicíny a kód ITMS 26240220071

VI.3. Ďalšie informácie 
Verejný obstarávatel urcuje prostriedky komunikácie tak, aby boli
všeobecne dostupné a aby nedošlo k obmedzeniu možnosti
záujemcov alebo uchádzacov zúcastnit sa verejného obstarávania.
Výzva na predkladanie ponúk, odovzdávanie podkladov a
dorozumievanie medzi verejným obstarávatelom a záujemcami alebo
uchádzacmi sa bude uskutocnovat písomne v listinnej resp.
elektronickej podobe prostredníctvom pošty alebo iným prepravcom,
faxom, elektronicky (e-mailom). Dôkazy o uvedených aktivitách ( listy,
e-maily, prepisy) budú trvalo písomne zachytené a súcastou
dokumentácie verejného obstarávania. Výzva na predloženie ponúk
bude zaslaná vo Vestníka verejného obstarávania Úradu pre verejné
obstarávanie elektronicky a zverejnená na internetovej stránke
verejného obstarávania. Na internetovej stránke verejného



obstarávania bude zverejnené aj prípadné poskytnuté vysvetlenie
sútažných podkladov. Táto elektronická jednostranná komunikácia
slúži pre informáciu záujemcov, ktorým neodošle verejný obstarávatel
výzvu na predloženie ponúk v súlade s § 99 zákona c. 25/2006 Z.z. o
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v
znení neskorších predpisov ( dalej len ZoVO). Uvedený opis
komunikácie potvrdzuje dodržanie princípu transparentnosti
verejného obstarávatela v súlade s § 9 ods.4 ZoVO. Písomná
komunikácia súvisiaca s oznámením o vylúcení, informáciou o
výsledku vyhodnotenia ponúk, oznámením o výsledku vybavenia
žiadosti o nápravu s odôvodnením a oznámením o zamietnutí žiadosti
o nápravu s odôvodnením sa uskutocní výhradne v listinnej podobe
prostredníctvom pošty.V prípade použitia revíznych postupov musí
byt písomná žiadost o nápravu dorucená na adresu verejného
obstarávatela podla bodu 1 týchto sútažných podkladov v listinnej
podobe prostredníctvom pošty alebo osobne v lehote v súlade s ods.3
§ 136 ZoVO a táto písomná žiadost musí obsahovat náležitosti v
súlade s ods.2 § 136 ZoVO. Ostatná komunikácia okrem komunikácie
vyššie uvedenej sa bude uskutocnovat poštou, faxom, e-mailom. Z
dokumentácie komunikácie musí byt zrejmá identifikácia záujemcu
alebo uchádzaca a obsah komunikácie. Telefonická komunikácia sa
bude uskutocnovat v pracovných dnoch od 8.00 hod. do 14.00 hod. a
je prípustná iba v prípade overenia dorucenia písomností a v prípade
dohodnutia osobného dorucenia písomností s kontaktnou osobou
verejného obstarávatela. Jazykom dorozumievania je štátny jazyk
Slovenskej republiky, t. j. slovenský jazyk.Ak sú doklady ktorými
záujemca preukazuje splnenie technickej alebo odbornej spôsobilosti,
zabezpečenie kvality vyhotovené v inom ako štátnom jazyku, t. j. v
slovenskom jazyku musia byť predložené v pôvodnom jazyku a
súčasne musia byť preložené do štátneho jazyka. t. j. slovenského
jazyka okrem dokladov predložených v českom jazyku Sútažné
podklady si záujemcovia môžu vyžiadat na adrese sídla verejného
obstarávatela, Slovenská technická univerzita v Bratislave, Vazovova
5, 812 43 Bratislava, Ing. Igor Kolenicka, Telefón: 0917/669015, E-
mail: igor.kolenicka@stuba.sk. v lehote do 19.01.2012 do 10.00 hod.
VYSVETLOVANIE A DOPLNENIE SÚTAŽNÝCH PODKLADOV v
prípade potreby vysvetlenia údajov uvedených vo výzve na
predkladanie ponúk, alebo v sútažných podkladoch, môže ktorýkolvek
zo záujemcov požiadat o ich vysvetlenie priamo u zodpovednej osoby
na adrese: Slovenská technická univerzita v Bratislave, Vazovova 5,
812 43 Bratislava, Ing. Igor Kolenicka, Telefón: 0917/669015, E-mail:
igor.kolenicka@stuba.sk. Za vcas dorucenú požiadavku záujemcu o
vysvetlenie podla tohto bodu sa bude považovat požiadavka
dorucená v písomnej listinnej podobe najneskôr 6 pracovných dní
pred uplynutím lehoty na predkladanie ponúk, t.j. 19.01.2012 do 10.00
hod. na adresu verejného obstarávatela. Odpoved na každú
požiadavku o vysvetlenie údajov uvedených vo výzve alebo v



sútažných podkladoch sa oznámi všetkým zainteresovaným
záujemcom bezodkladne, avšak najneskôr do 3 pracovných dní od
dorucenia požiadavky na vysvetlenie. Predmetné vysvetlenie bude
následne po odoslaní záujemcom zverejnené na internetovej stránke
verejného obstarávatela.

VI.4. Dátum odoslania tohto oznámenia 
12. 12. 2011


